
Greek Notebook – I John 4:17-21 
 

17  evn         tou,tw|        tetelei,wtai      h`       avga,ph      meqV       
   Prep. + Dat.                          NSDat.                             Perf. Mid/Pass. I 3 Sg.                FSNom.                    FSNom.                Prep. + Gen.                  
    evn       ou-toj, au[th, tou/to         teleio,w           o`(h`(to,     h ̀avga,ph, &hj     meta, 
        in                         this [thing]                it has been matured               the                    love                    with 

 
 h`mw/n(      i[na     parrhsi,an      e;cwmen      evn      th/|       h`me,ra|       
      MPGen.                Conj. + Subj.                     FSAcc.                            Pres. A Subj. 1 Pl.          Prep. + Dat.           FSDat.                      FSDat. 
evgw,/h`mei/j        i[na       h ̀parrhsi,a, -aj         e;cw           evn        o`(h`(to,     h` h`me,ra, -aj 
       us,                in order that           confidence                  we might have             in                  the                     day 

 
 th/j      kri,sewj(      o[ti      kaqw.j      evkei/no,j      evstin     kai.       
   FSGen.                       FSGen.                            Con j.                         Adv.                              MSNom.                     Pres. A I 3 Sg.            Conj. 
o`(h`(to,      h ̀kri,sij, -ewj       o[ti        kata, + w`j     evkei/noj, -h, -o       eivmi,         kai, 
  of the                judgment,                because            according as              that [One]                  He is                 also 

 
  h`mei/j      evsmen      evn      tw/|       ko,smw|          tou,tw|Å      
        MPNom.                Pres. A I 1 Pl.           Prep. + Dat.             MSDat.                      MSDat.                                       MSDat. 
 evgw,/h`mei/j        eivmi,          evn        o`(h`(to,     o ̀ko,smoj, -ou      ou-toj, au[th, tou/to 
we (ourselves)              are                     in                  the                     world                                   this. 

 
18  fo,boj       ouvk       e;stin      evn      th/|       avga,ph|      avllV    
           MSNom.                   Neg. Prtcl.                  Pres. A I 3 S           Prep. + Dat.            FSDat.                         FSDat.                        Conj. 
 o ̀fo,boj, -ou    ouv, ouvk, ouvc      eivmi,          evn        o`(h`(to,     h ̀avga,ph, &hj      avlla, 
          fear                        not                       it is                     in                  the                      love                    rather 

 
  h`      telei,a      avga,ph      e;xw      ba,llei      to.n     fo,bon(      
FSNom.                   FSNom.                       FSNom                         Adv.                    Pres. A I 3 Sg.                  MSAcc.                 MSAcc. 
o`(h`(to,   te,leioj, -a, -on   h ̀avga,ph, &hj      e;xw         ba,llw          o`(h`(to,    o ̀fo,boj, -ou 
  the                 mature                     love                   outside                it throws                   the                  fear, 

 
 o[ti       o`       fo,boj      ko,lasin       e;cei(       o`       de.       
    Conj.                 MSNom.                  MSNom.                           FSAcc.                        Pres. A I 3 Sg.            MSNom.                Conj. 

  o[ti       o`(h`(to,     o` fo,boj, -ou    h ̀ko,lasij, -ewj       e;cw         o`(h`(to,        de, 
because               the                   fear                     punishment                   it has,               the [one]            but 

 
  fobou,menoj        ouv       tetelei,wtai     evn      th/|       avga,ph|Å    
Pres. Mid/Pass. Part. MSNom.             Neg. Prtcl.                  Perf. Mid/Pass. I 3 Sg.          Prep. + Dat.             FSDat.                         FSDat.     
      fobe,w            ouv, ouvk, ouvc       teleio,w            evn        o`(h`(to,     h ̀avga,ph, &hj 
            fearing                              not                 he has been matured             in                  the                      love     

 
19  h`mei/j      avgapw/men(      o[ti      auvto.j        prw/toj       
          MPNom.                     Pres. A Subj. 1 Pl.                    Conj.                      MSNom.                               MSNom. 

  evgw,/h`mei/j         avgapa,w            o[ti       auvto,j, -h,, -o,      prw/toj, -h, -on  
  we (ourselves)           we might love               because         He (Himself)                      first 

 
hvga,phsen      h`ma/jÅ     
    Aor. A I 3 Sg.                      MPAcc. 
  avgapa,w         evgw,/h`mei/j   
    He loved                        us. 



 
20  eva,n      tij      ei;ph|      o[ti      VAgapw/      to.n      qeo.n        
  Conj.   + Subj.           MSNom.         Aor. A Subj. 3 Sg.          Conj.                     Pres. A I 1 Sg                   MSAcc.                   MSAcc. 

  eiv +  a;n     ti.j, ti.       le,gw         o[ti          avgapa,w        o`(h`(to,     o` qeo,j -ou/   
     If (ever)        any [one]        he might say          that                       I love                     the                   God 

 
kai.      to.n      avdelfo.n      auvtou/      mish/|(      yeu,sthj     evsti,n\ 
Conj.                     MSAcc.                      MSAcc.                            MSGen.                Pres. A Subj. 3 Sg.                  MSNom.                   Pres. A I 3 Sg. 
kai,        o`(h`(to,     o ̀avdelfo,j, -ou/     auvto,j, -h,, -o,      mise,w        o ̀yeu,sthj –ou     eivmi,   
and                   the                     brother                       of him                he despises                 [a] liar                     he is; 

 
  o`      ga.r     mh.      avgapw/n      to.n      avdelfo.n      auvtou/      
MSNom.               Conj.             Neg. Prtcl.          Pres. A Part. MSNom.           MSAcc.                        MSAcc.                             MSGen. 
o`(h`(to,       ga,r       mh,          avgapa,w         o`(h`(to,     o ̀avdelfo,j, -ou/     auvto,j, -h,, -o, 
the [one]           for               not                     loving                     the                      brother                       o f him 

 
  o]n      e`w,raken(      to.n      qeo.n      o]n      ouvc       e`w,raken        
   MSAcc.                   Perf. A I 3 Sg.                    MSAcc.                   MSAcc.                MSAcc.               Neg. Prtcl.                    Perf. A I 3 Sg.    
o[j, h[, o[          o`ra,w          o`(h`(to,     o` qeo,j -ou/     o[j, h[, o[    ouv, ouvk, ouvc       o`ra,w 
  whom                he has seen,                   the                  God                Whom              not                     he has seen 

 
   ouv        du,natai      avgapa/nÅ     
     Neg. Prtcl.               Pres. Mid/Pass. I 3 Sg.             Pres. A Inf. 
ouv, ouvk, ouvc      du,namai          avgapa,w 
        not                     he is able                      to love. 

 

21  kai.       tau,thn        th.n      evntolh.n      e;comen      avpV       
          Conj.                             FSAcc.                             FSAcc.                        FSAcc.                          Pres. A I 1 Pl.            Prep. + Gen. 
    kai,      ou-toj, au[th, tou/to     o`(h`(to,      h ̀evntolh, -h/j          e;cw          avpo, 
        and                          this                            the             commandment                we have           away from 

 
  auvtou/(      i[na      o`       avgapw/n      to.n      qeo.n      avgapa/|       
          MSGen                  Conj. + Subj.          MSNom.           Pres. A Part. MSNom         MSAcc.                    MSAcc.               Pres. A Subj. 3S 
auvto,j, -h,, -o,       i[na       o`(h`(to,        avgapa,w         o`(h`(to,     o` qeo,j -ou/      avgapa,w 
       of him,            in order that         the    [one]          loving                     the                   God               he might love 

 
kai.      to.n      avdelfo.n       auvtou/Å 
Conj.                  MSAcc.                         MSAcc.                               MSGen. 
kai,        o`(h`(to,       o ̀avdelfo,j -ou/     auvto,j, -h,, -o, 
also                   the                      brother                        of him. 

 

Vocabulary For I John 4 
 

4:17   kri,sij, -ewj, h ̀  – (noun) – judgment; condemnation;  

4:18 te,leioj,- a, -on – (adjective) – mature, complete, fully-grown 

 ko,lasij, -ewj, h ̀– (noun) – punishment 

 fobe,omai – (verb) – I fear; I am afraid. 

4:19 prw/toj, -h, -on – (adjective) – first   

 


